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Ce supplément d’AIP informe les usagers sur la modification des contacts téléphoniques et l’ajout du 

NIGERIA aux pays ayant des accords de coopération avec le SAR. 
This AIP supplement informs users about the modification of telephone contacts and the addition of 

NIGERIA to the countries having cooperation agreements with the SAR. 
GEN 3.6 INSTALLATIONS DE RECHERCHES ET DE SAUVETAGE  

SEARCH AND RESCUE UNITS  
Le service de recherches et de sauvetages au Bénin est assuré par le Centre Secondaire de 

Recherches et de Sauvetage de Cotonou, sous la supervision de l’Agence Nationale de l’Aviation 
Civile (ANAC BENIN)  

Search and Rescue in Benin is provided by Rescue Sub Center of Cotonou, under the supervision of 
Civil Aviation Authority (ANAC BENIN) 

  

CENTRE(S) DE COORDINATION DE RECHERCHES ET DE SAUVETAGE SEARCH AND RESCUE 
COORDINATION CENTRE 

1. - NOM / NAME                                                            : RSC - Cotonou  
a) Adresse postale                                                          : Centre de Recherches et de Sauvetage  
Postal Address                                                                   01 B.P. N° 305 - COTONOU - BÉNIN  
b) Adresses télégraphiques / Telegraphic address         : NIL  
c) Numéro(s) de téléphone / Phone Number                  : +229 0121 00 10 18 / +22901 95 25 85 42  
d) Fax                                                                              : +229 0121 30 92 17 / +22901 21 30 45 71  
e) Adresse RSFTA / AFTN                                               : DBBBYAYX-DBBBYKYX-DBBBZTZX  
f) Site web / Web site :  
g) Email                                                                            : anacaero@anac.bj 
 
 
POINT D’ALERTE PRINCIPALE SAR                            CRSC de Cotonou 
 SAR POINT OF CONTACT 
 Emplacement/ Location                         Aéroport International Cardinal Bernardin GANTIN de Cadjèhoun 
Numéro de Téléphone/ Phone Number                         : +22901 21 00 10 18 /+22901 95 25 85 42  
Fax                                                                                  : +229 0121 30 45 71  
Email                                                                               : anacaero@anac.bj 
 
 
 

                                                                          B.P. 8155 Aeroport International Blaise DIAGNE Dakar/Diass-SENEGAL 

BENIN – BURKINA FASO – COTE D’IVOIRE – GUINEE BISSAU – MALI – MAURITANIE – NIGER – SENEGAL – TOGO 
 

Phone : +(221) 76.026.88.15 
                +(221) 33.957.49.37 
Fax : +(221) 33.820.06.00 

AFTN : GOOOYNYX 

E-mail :  aim-gooo@asecna.org  

Web : https:ais.asecna.aero 
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Document de référence / Reference documents 
 Le service SAR est assuré conformément aux dispositions de :  
The service is provided in accordance to : 
- RAB 14- Recherches et Sauvetages ;  
   RAB 14- Search and Rescue  
- Annexe 12- Recherches et Sauvetages  
   Annex 12- Search and Rescue 
 - Doc 9731 –AN/958-Manuel IAMSAR Vol 1 à 3 
   Doc 9731 –AN/958-IAMSAR Manual Vol 1 to 3  
- Doc 7474  
Doc 7474 
 
2- RÉGION DE RECHERCHES ET DE SAUVETAGE : 
    AREA SEARCH AND RESCUE  
Le service SAR est offert H24 sur le territoire de la république du Bénin, augmenté des eaux territoriales. 
En application des accords MoU avec le Ghana, le Togo, le Niger et le Burkina Faso, la zone pour laquelle 
le service est fourni peut s’agrandir.  
SAR service is provided H24 on the Republic of Benin territory, enlarged to territorial waters. In 
accordance with the agreements (MoU) signed with Ghana, Niger, Togo and Burkina Faso the Search and 
Rescue Area may increase . 
 
3- SERVICE OU ORGANISME RESPONSABLE /                      : Forces Aériennes Béninoises (FAB) et 
Agence 
 RESPONSIBLE SERVICE OR ORGANIZATION                         National de l’Aviation Civile (ANAC 
BENIN) 
 
4- CENTRE DE COORDINATION DE SAUVETAGE                  : CCS de ACCRA et CCS de NIAMEY 
   (CCS) / RESCUE COORDINATION CENTERS                        RCC ACCRA AND RCC NIAMEY 
 
5- SOUS-CENTRES DE COORDINATION DE RECHERCHE  
ET DE SAUVETAGE                                                                     : NIL 
/ NAME AND SITE OF SEARCH AND RESCUE  
COORDINATION SUB CENTER 
 
6- TYPES DE SERVICES /  
    TYPES OF SERVICE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
  MOYEN DE COMMUNICATION / 
 MEANS OF COMMUNICATION 
 
 
 
 
 
 
 

Le sous centre de recherches et de sauvetage de 
Cotonou, implanté au sein de l’aéroport international 
Cardinal Bernardin Gantin, dispose des moyens aériens et 
maritimes des forces de défense et de sécurité avec des 
caractéristiques techniques et opérationnelles qui lui 
permettent d’effectuer les missions de recherches et de 
sauvetage. 
 The Cotonou Search and Rescue Sub-center, located at 
Cardinal Bernardin international airport, offers aerials and 
maritime means with technical and operational 
characteristics which allow him to carry out search and 
rescue missions. 

Les services de télécommunications aéronautiques, 
maritimes et publiques sont à la disposition de 
l’organisation de recherches et de sauvetages. 
 Aeronautical Telecommunications, maritime and 
public services are at the disposal of the search and 
rescue organization 
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FREQUENCES /  
FREQUENCY 
 
 
 
 
 
7- ACCORDS SAR / 
 
SAR AGREEMENTS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les Aéronefs, les équipes de sauvetage au sol et 
les bâtiments de la marine affectés aux opérations 
SAR sont équipés pour communiquer sur la 
fréquence 121.5 MHZ.  Aircraft, rescue teams on the 
ground and the boat of the navy allocated to SAR 
operations are equipped to communicate on 121.5 
MHZ frequency . 

Des accords de coopérations (Mémorandum of 
Understanding) sont signés entre le Bénin et les pays voisins, 
afin de mutualiser les moyens et de s’affranchir des formalités 
administratives pour mener à bien les services de recherche 
et sauvetage conformément aux normes OACI. Il s’agit du 
Togo, du Ghana, du Niger, du Nigéria et du Burkina Faso. 
 
Agreements of cooperation (Memorandum of Understanding) 
are signed between Benin and the neighboring countries in 
order to pool resources and to avoid administrative burden of 
carrying out search and rescue operations in accordance with 
standards and recommended practices of ICAO. These 
countries are Togo, Ghana, Niger,du Nigéria and Burkina 
Faso 
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8.                                                MOYENS DE SAUVETAGE / MEANS OF RESCUE 

NOM / NAME COORDONNÉES 
GÉOGRAPHIQUES 
GEOGRAPHICAL 
COORDINATES 

FACILITÉS 
FACILITY 

OBSERVATIONS / 
REMARKS 

                SITUATION 

a b c d 

Forces Aériennes 
Béninoises 

Base aérienne de Cotonou 
06°21’08,71’’N-
002°22’55,69’’E 
 
Base aérienne de Cana 
07°07’30,48’’N-
002°02’48,93’’E 

Moyens 
complémentaires sur 
demande du RSC 

Disponible H24 sous réserve 
de présence d’aéronef sur la 
base. Available H24,subject 
to the presence of aircraft on 
the base 

Armée de terre ETAT MAJOR DE L’ARMEE 
DE TERRE au CAMP 
GUEZO 

Moyens secours 
terrestres et 
interarmées.  
Joint armies and land 
ground rescue means 

Equipes terrestres de secours 
H24 H24 rescue ground 
teams 

Marine Nationale Base Navale de Cotonou 
06°20’56,93’’N-
02°25’55,86’’E 

Assistance des Unités 
Navales se trouvant dans la 
région 

Police 
républicaine 

Direction générale de la 
police républicaine 
(Cotonou) 

Moyen secours 
terrestre et fluviaux de 
la police police Land 
and river rescue 
resources 

Disponible H24  
H24 available 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      MODIFY ASECNA AIP 01 GEN3.6-1 et 01 GEN3.6-2 
 

        MODIFY ASECNA AIP 01 GEN3.6-1 et 01 GEN3.6-2 
 

 
 

      FIN / END 
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